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ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)
Section 12: Money matters

EVO  25        59. AT THE  BANK

STUDENT´S SHEET:

I. Class work- oral or written training:
1.Basic vocabulary connected with banking. Do you know these?

vložit peníze na účet                                                         vklad
vybrat peníze z účtu                                                          výběr

přečerpaný účet                                                                 přečerpání

běžný účet                                                                         spořící účet
vkladový účet                                                                    sdružený účet

půjčit si peníze z banky                                                     požádat o bankovní půjčku
úroky                                                                                 úrokové sazby

hotovost                                                                            cizí měna

proplatit   šek                                                                     kreditní karta

bankomat                                                                          být v plusu / mínusu

vložit kartu do bankomatu                                                zadat pin

platit inkasem                                                                   vypsat šek

platit trvalým příkazem                                                    záloha/ vklad
k úhradě

stav  bankovního účtu                                                       výpis z účtu

převést peníze na jiný účet                                                hypotéka
II. Language in use: useful sentences + phraseology       oral/written training

 TRANSLATE:         
1. Conversational usage of the vocabulary.  Translate:
Mám běžný účet v komerční bance.

Občas mám přečerpáno, ale u mého typu účtu

 to nevadí.

Samozřejmě, být často v mínusu není bezpečné.

Už jsem požádal o bankovní půjčku.

Mám obavu, že úrok bude vysoký.

Bratr je neschopný, neumí zařídit trvalý

příkaz k úhradě.

Petr má docela dluhy, půjčil si z banky i

od přátel.

Tuhle transakci jsem neprováděl.

Plat mi chodí každý měsíc přímo na účet.
Nemám hotovost, musím vám vypsat šek.
Kdy začneš s podnikáním?
Kolik budeš platit celkem na úrocích?

Šetříš teď na něco?

2. Fill in the gaps:    SITUATION
I have no ..........................  in my wallet, so we have to find some.........................  . I hope I have

my ..................  ...................  with me and I remember my .......... ....................    . Last time when 

I ...............    my ...................  .......................  and pressed the ....................   ............  ......................
the machine  swallowed it and I had to go to the  ................   to solve my problem.
III. Written revision: 

REVISION TEST  EVO             UNITS   57, 58, 59
                                                     ( Money,  Rich and poor,  At the bank)
35-40 min

ENGLISH  VOCABULARY  ORGANISER (Chris Gough)
Section 12: Money matters

EVO  25        59. AT THE  BANK

TEACHER´S KEY:

I. Class work- oral or written training:
1.Basic vocabulary connected with banking. Do you know these?

vložit peníze na účet   to pay  money in an account        vklad                     a pay - in
vybrat peníze z účtu   to withdraw money from an acc.  výběr                     a withdrawal
přečerpaný účet         overdrawn account                        přečerpání              overdraft
běžný účet             current account                                  spořící účet             savings  account
vkladový účet       deposit account                                  sdružený účet         joint account
půjčit si peníze z banky  to borrow money from             požádat o bankovní půjčku to apply to the bank
                                       the bank                                                                                for a loan
úroky                     interests                                              úrokové sazby       interest  rates
hotovost                cash                                                    cizí měna               foreign currency
proplatit   šek       to cash  a cheque                                 kreditní karta         credit card
bankomat           cashpoint/ a hole in the wall                  být v plusu / mínusu  in credit= in the black /
                                                                                                                            in debit =  in the  red
vložit kartu do bankomatu  insert a  card  into                   zadat pin                 to key in PIN number
                                            the cashpoint
platit inkasem     pay by direct debit                               vypsat šek               to write a cheque
platit trvalým příkazem  to pay by standing order          záloha/ vklad          deposit
k úhradě

stav  bankovního účtu   an account balance                    výpis z účtu            account statement
převést peníze na jiný účet  to transfer money                hypotéka                 mortgage
                                            to  a different account
II. Language in use: useful sentences + phraseology       oral/written training

 TRANSLATE:         
1. Conversational usage of the vocabulary.  Translate:

Mám běžný účet v komerční bance.                        I have a current account in a commercial bank.
Občas mám přečerpáno, ale u mého typu účtu        From time to time I am overdrawn, but it doesn´t matter
 to nevadí.                                                                 in my type of an account.
Samozřejmě, být často v mínusu není bezpečné.     Of course, to be in the red is not safe.
Už jsem požádal o bankovní půjčku.                        I have already applied to the bank for a loan.
Mám obavu, že úrok bude vysoký.                           I am afraid that interest will be high.
Bratr je neschopný, neumí zařídit trvalý                  Brother is  incapable, he can´t arrange a standing order.
příkaz k úhradě.

Petr má docela dluhy, půjčil si z banky i                  Peter has got quite a few debts, he´s borrowed from 
od přátel.                                                                   the bank and from friends, too.
Tuhle transakci jsem neprováděl.                             I haven´t made this transaction.
Plat mi chodí každý měsíc přímo na účet.               My salary is paid straight into my account every month.
Nemám hotovost, musím vám vypsat šek.               I don´t have cash, I have to write a cheque for you.
Kdy začneš s podnikáním?                                       When are you going to start your   business?
Kolik budeš platit celkem na úrocích?                      How much will you pay all in all in interest ?
Šetříš teď na něco?                                                    Are you saving up for something now?
2. Fill in the gaps:    SITUATION

I have no  money  in my wallet, so we have to find some cashpoint  . I hope I have

my  credit card  with me and I remember my  PIN number . Last time when 

I  inserted    my  credit card  and    pressed  the   withdraw   cash   button 
 the machine  swallowed it  and I had to go to the  bank to solve my problem.
III. Written revision:

REVISION TEST  EVO             UNITS   57, 58, 59
                                                     ( Money,  Rich and poor,  At the bank)
35-40 min.

Revision test EVO 25: UNITS  57, 58, 59  ( Money, Rich and poor,

                                                                         At the bank )
TEACHER´S KEY:
I.Translate:

1.  Vyjít s tak nízkým příjmem je těžké.   It´s difficult to get by on such a low income.
2.  Už půl roku splácím hypotéku a jiné půjčky.       I´ve been paying off the mortgage and other loans
                                                                                   for half a year already.
3.  Ty poplatky nezaplatím, pokuty a účty, to je dost! Iwill not pay the fees,fines and bills – that´s enough. 
4.  Proč Pavel utrácí prachy za blbosti?     Why does Paul spend money on stupidities/ silly things.
5.  Zaplatíte hotově nebo šekem?    Are you going to / will you  pay (in) cash or by cheque
6.  malé kapesné                                   vysoké úroky                          výživné podle příjmu

     little pocket money                          high interests                           maintenance according to the income
II. Translate and find as many expressions as possible:

být bohatý, žít si skvěle, být ve vatě apod.       X         být chudý, švorc,bez peněz,mít fin.potíže     
to be rich,loaded,well-off,wealthy           to be short of money
be in the lap of luxury                              to be broke
to have a fortune                                       to be hard up
to have money to burn
III. Phraseology concerning money:
1.   Má peněz na rozdávání.               He has money to burn.    
2.   Musíme si utáhnout opasky.        We have to tighten our belts.
3.   Jsou na dně.                                  They are on the breadline.
4.   Žijí z ruky do huby.                      They live from hand to mouth.
5.   Má víc peněz než rozumu.            He has more money than sense.
6.   Platí mu pakatel.                           He is paid peanuts.
7.   Neplatí mu skoro nic.                   He is paid  next to nothing.
8.   Jsou královsky placeni.                They are paid a fortune.
IV. WE ARE AT THE BANK:
1.  Mám běžný účet v bance.                                   I have a current account at/ in the bank.
2.  Jsem teď v mínusu asi 1000 Kč.                        I am already overdrawn by over/about 1000 crowns.
3.  Objednám si výpis z účtu.                                  I will order a bank statement.
4.  Když si chci vybrat peníze z účtu,                      If I want to withdraw money from my account, I go to
     jdu k bankomatu,vložím kartu a vyťukám pin.  a cashpoint,insert my credit card and key in my pin.
5.  Dlužím mu pět tisíc korun,nechci se dostat        I owe him 5000 crowns,I don´t want to get further
     víc do dluhů.                                                       into debts.
6.  Platíš to trvalým příkazem?                               Do you pay it by standing order?
7.  Už jsem požádal banku o půjčku                       I have already asked the bank for a loan to buy a garden.
     na koupi zahrady.
V.  ARE YOU RICH OR POOR?
1.   Půjč mi nějaké prachy, jsem švorc.                     Will you lend  me some money? I am broke.
2.   Dlužíš mi dva tisíce, neumíš splácet dluhy včas. You owe me 2000 crowns.You can´t pay off debts 
                                                                                    in time.
3.   Chudoba v rozvojových zemích je hrozná.           Poverty in developing countries is  terrible.
4.   Bohatství nepřináší štěstí.                                     Fortune doesn´t bring happiness.
5.   Jsem trochu ve finanční tísni.                                I am a bit hard up.
6.   Nemůžeme si to dovolit.                                       We can´t afford it.
7.   Zdědil jsem hodně peněz, strýc                            I have inherited /inherited a lot of money, my uncle  left
      zanechal svou závěť u právníka.                           / had left   his will  by the lawyer / at the lawyer´s.
8.  Studenti často sbírají peníze na charitu.                Students often raise money for charity.

Revision test EVO 25: UNITS  57, 58, 59  ( Money, Rich and poor,

                                                                         At the bank )

STUDENT´S  SHEET:
I.Translate:

1.  Vyjít s tak nízkým příjmem je těžké.

2.  Už půl roku splácím hypotéku a jiné půjčky.

3.  Ty poplatky nezaplatím, pokuty a účty, to je dost.

4.  Proč Pavel utrácí prachy za blbosti?

5.  Zaplatíte hotově nebo šekem?

6.  malé kapesné                                   vysoké úroky                          výživné podle příjmu

II. Translate and find as many expressions as possible:

být bohatý, žít si skvěle, být ve vatě apod.       X         být chudý, švorc,bez peněz,mít fin.potíže     
III. Phraseology concerning money:

1.   Má peněz na rozdávání.

2.   Musíme si utáhnout opasky.

3.   Jsou na dně.

4.   Žijí z ruky do huby.

5.   Má víc peněz než rozumu.

6.   Platí mu pakatel.

7.   Neplatí mu skoro nic.

8.   Jsou královsky placeni.
IV. WE ARE AT THE BANK:

1.  Mám běžný účet v bance.

2.  Jsem teď v mínusu asi 1000 Kč.

3.  Objednám si výpis z účtu.

4.  Když si chci vybrat peníze z účtu,

     jdu k bankomatu,vložím kartu a vyťukám pin.

5.  Dlužím mu pět tisíc korun,nechci se dostat

     víc do dluhů.

6.  Platíš to trvalým příkazem?

7.  Už jsem požádal banku o půjčku 

     na koupi zahrady.
V.  ARE YOU RICH OR POOR?

1.   Půjč mi nějaké prachy, jsem švorc.

2.   Dlužíš mi dva tisíce, neumíš splácet dluhy včas.

3.   Chudoba v rozvojových zemích je hozná.

4.   Bohatství nepřináší štěstí.

5.   Jsem trochu ve finanční tísni.

6.   Nemůžeme si to dovolit.

7.   Zdědil jsem hodně peněz, strýc

      zanechal svou závěť u právníka.

8.  Studenti často sbírají peníze na charitu.
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